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MADE TO PLAY

Immagina il percorso di golf che costeggia un antico parco, 
dove il fairway è ondulato e la sabbia finissima. Immagina diciot-
to buche disegnate solo come un giocatore di fama mondiale, 
Arnold Palmer, può progettare: linee di gioco perfette, green dife-
si da insidiosi bunkers e strategici ostacoli d’acqua. 
In un angolo della Toscana ad un soffio da importanti città d’arte, 
una geometria ad alto contenuto emotivo si unisce armonicamen-
te al paesaggio. Il percorso è avvincente e capace di mettere alla 
prova la tecnica alla ricerca del giro perfetto. Così giocare sarà, 
ogni volta, un piacere indimenticabile qualsiasi sia il tuo livello di 
gioco.

MADE TO PLAY

Imagine a golf course which flanks an ancient park, where the fai-
rway is ondulated and the sand of the finest. Imagine eighteen ho-
les designed as only a world famous player, Arnold Palmer, could 
design them: perfect lines of play, greens protected by insidious 
bunkers and strategic water hazards. 
In the heart of Tuscany just a stone’s throw from such an impor-
tant art city, the highly emotive geometric lines merge perfectly 
with the landscape. The course is challening and able to test your 
ability searching for the perfect round. That’s why playing here will 
be an unforgettable experience every time, whatever your level of 
skill.
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SWINGING the TIME: LA NOSTRA STORIA

Una villa ottocentesca in una delle proprietà di Leopoldo dei 
Medici finemente restaurata e arricchita di servizi, la passione di 
alcuni giocatori desiderosi di realizzare il proprio percorso, ecco 
come siamo nati venti anni fa.
Nel 1995, l’apertura di diciotto buche, firmate da Arnold Palmer, 
segna il debutto nel mondo del golf: da allora, nel campo, oltre 
agli appassionati di golf si sono avvicendati molti campioni e sono 
state ospitate manifestazioni sportive nazionali ed internazionali 
come l’European Challenge Tour Open. 
Ed oggi, per arricchire e abbellire l’ambiente, abbiamo piantato 
1800 nuovi alberi di varietà autoctone e creato cornici di fiori 
intorno agli ostacoli d’acqua, ai green e ai tee. Così quando gio-
cherete, vi sentirete, veramente, in un’oasi naturale. 

SWINGING the TIME: OUR HISTORY

A nineteenth century villa in one of Leopoldo dei Medici’s estates, 
carefully restored and with services added, the passion of a num-
ber of players wishing to create their own course, that’s how we 
started twenty years ago.
In 1995, the opening of the eighteen-holes course, signed by Ar-
nold Palmer, marked the debut of the club in the world of golf: sin-
ce then, as well as golf enthusiasts a number of champions have 
played here and national and international sports events have 
been hosted such as the European Challenge Tour Open. 
Today, to enrich and beautify the surroundings we have planted 
1800 new trees of native species and created banks of flowers 
around the water obstacles, greens and tees. That way when you 
play you’ll really feel you’re in a natural paradise. 
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SIAMO COSI’ PER VOI

Friendly chic. E’ il nostro modo di essere per farti sentire al centro 
in un ambiente lontano dai luoghi comuni, ma vicino a te. Siamo 
così perchè desideriamo che tu viva l’esperienza di un club dove 
l’esclusività si fonde al piacere di stare insieme. E se oggi, il gioco 
non è stato dei migliori, ti meraviglieremo con tutto lo straordina-
rio da scoprire fuori del green: le golose tentazioni del ristorante, 
la rilassante atmosfera nell’oasi wellness e tutti gli altri servizi a 
cinque stelle disegnati a misura dei tuoi desideri.

WELCOMING 

Friendly chic. That’s our way of making you feel the focus of at-
tention in an environment far from the banal, but close to you. 
We’re like this because we want you to feel the benefit of a club 
where being exclusive merges with the pleasure of others’ com-
pany. And if you didn’t play your best today, we’ll take your mind 
off it with delights to discover off the green: the delicious tempta-
tions offered by the restaurant, the relaxing atmosphere of the 
wellness centre and all the other five star services tailor-made to 
satisfy your every whim.
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Il mondo, Chiudilo fuori. 

Ci sei tu con una grande libertà di spazio e di tempo.
Sono le uniche coordinate da tenere in mente per liberarti nel tuo tempo libero e nello swing.

The world, Leave it outside. 

Just you and a boundless expanse of space and time.
They’re the only things to keep in mind while enjoying your leisure and swing to the full.
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VIVERE LE PAVONIERE

Tra natura, relax, attività fisica e simpatia tipica Toscana, Le Pavo-
niere è il club di sportivi ma anche di quelli che non si incontrano 
sul tee di partenza. Si può frequentare per una colazione di lavoro, 
per un tuffo in piscina o per mantenersi in forma.
Bello anche quando fuori piove. Perché il tuo piacere è la filosofia 
che abbiamo tenuto in mente per costruire tutto lo scenario che 
ruota intorno alla pallina. Se ti vuoi bene, seguici nella palestra 
dove ti aspettano le più moderne attrezzature per il fitness, la pia-
cevolezza di un massaggio rilassante, il benessere che una sauna 
può concederti. 
E se il desiderio di golf non passa, ecco le postazioni al coperto 
dove praticare è sempre possibile, anche di sera. Se ci sei con la 
mente, la pallina vola già verso l’obiettivo.

ENJOYING LE PAVONIERE

Between nature, relax, sports facilities and friendly Tuscany atmo-
sphere, Le Pavoniere is the club for sportsmen but also for those 
who don’t meet on the first tee. You can go there for a business 
lunch, a dip in the pool or to keep in good shape.
Even when it’s raining outside you can enjoy it because it’s your 
satisfaction which we’ve had in mind when designing the enti-
re scenario revolving round the golf ball. If you want to pamper 
yourself, follow us to the gym where the latest fitness equipment 
is waiting for you as well as a relaxing massage and the feeling of 
wellbeing that a sauna can give you. 
And if you still feel like practicing golf, there are covered practice 
areas where you can practice whenever you want, even in the 
evening. If your mind is concentrated the ball will already be ma-
king its way to the horizon.
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PURO SPIRITO TOSCANO

Profumi, sapori, colori tracciano il design di un’eccellenza che par-
la ai sensi. Momenti da assaporare lentamente per festeggiare il 
tuo hole in one e prolungare il piacere di una giornata speciale an-
che a lume di candela. Nella accogliente sala del ristorante che si 
affaccia sul campo, scoprirai uno spazio raffinato dove l’attenzio-
ne ai particolari crea un ambiente unico dall’atmosfera rilassata.

Piatti da gourmet interpretano la migliore tradizione toscana. Puoi 
anche decidere di annaffiarle, scegliendo tra una pregiata selezio-
ne di etichette: sei pronto a trascorrere un’altra happy hour?

PURE TUSCAN SPIRIT

Aromas, flavours, colours delineate an excellence which commu-
nicates with the senses. Moments to linger over to celebrate your 
hole in one and prolong the pleasure of a special day, even by 
candlelight. In the welcoming dining room of the restaurant which 
looks onto the course, you’ll discover elegant surroundings where 
the attention to detail creates a unique atmosphere with a rela-
xed air.

Gourmet dishes interpret the best of Tuscan tradition. You may 
even decide to accompany them with a wine chosen from a top 
selection of labels: are you ready to spend another happy hour?
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Via Traversa il Crocifisso - 59100 Prato - Tel. +39 0574.620855 - Fax +39 0574.624558
www.golfclublepavoniere.com - info@golfclublepavoniere.com
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